
SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE SLING MOUNT
- SCATTERGUN TECHNOLOGY LEFT SIDE SLING

Provides Comfortable, Natural Carry

Side mounting keeps the triggerguard out where you can grab it faster. Gun lays
flat against the body, rides easier on your shoulder. Installs underneath the
magazine cap; ball detent locks mount in place. Accepts up to 1-¼" wide slings.

Attributes

Name: SCATTERGUN TECHNOLOGY LEFT SIDE SLING
Manufacturer: SCATTERGUN TECHNOLOGY
Product no.: 800100005
Mfr. No.: SGSMP-S-870
Color: Black
Make: Remington
Material: Steel
Model: 870
Style: Shotgun Mount
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 874218003548

Item details

Made in USA
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SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT
SIDE SLING MOUNT SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für den SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE SLING MOUNT
entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, die Funktionalität deiner Schrotflinte zu verbessern und
gleichzeitig die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Unfälle während der Nutzung zu vermeiden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur
Waffensicherheit.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die SlingHalterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze sie,
wenn Schäden festgestellt werden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate, um über die
Produktsicherheit informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die SlingHalterung installierst oder anpasst.
Vermeide die Nutzung der SlingHalterung mit Gurten, die breiter als 1¼ Zoll sind, da dies die Sicherheit
beeinträchtigen kann.
Modifiziere die SlingHalterung in keiner Weise, da Änderungen Sicherheitsrisiken verursachen können.
Stelle sicher, dass der Abzugsbügel zugänglich ist, wenn die Feuerwaffe in Gebrauch ist.
Verwende die SlingHalterung nur mit kompatiblen RemingtonModellen, speziell dem Remington 870.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Suche den Magazinverschluss an deiner Remington 870.
Entferne den Magazinverschluss, indem du ihn gegen den Uhrzeigersinn drehst.
Platziere die SlingHalterung unter dem Magazinverschluss.
Schraube den Magazinverschluss wieder im Uhrzeigersinn fest, bis er sicher sitzt. Stelle sicher, dass
der Kugelrast die Halterung an Ort und Stelle verriegelt.
Überprüfe, ob die SlingHalterung sicher befestigt ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Befestige deinen Gurt an der SlingHalterung und stelle sicher, dass er richtig gesichert ist.
Achte darauf, dass der Gurt während der Nutzung der Feuerwaffe einen einfachen Zugang zum
Abzugsbügel ermöglicht.
Halte dich während der Nutzung der SlingHalterung stets an die richtigen Praktiken beim Umgang mit
Feuerwaffen.

Wartung:

Überprüfe regelmäßig die SlingHalterung auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Reinige die SlingHalterung mit einem weichen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Wenn die SlingHalterung Anzeichen von Verschlechterung zeigt, stelle die Nutzung sofort ein und
ersetze sie.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die SlingHalterung gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt so entsorgt wird, dass es nicht von Kindern oder unbefugten Benutzern
erreicht werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE SLING
MOUNT besuche bitte die Website des Herstellers oder die Kundenserviceressourcen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir
hoffen, dass du deinen neuen SlingMount verantwortungsbewusst nutzt.
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SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT
SIDE SLING MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE SLING MOUNT. This
product is designed to enhance the functionality of your shotgun while ensuring safety during use. Please read this
safety instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly to avoid any accidents during use.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sling mount for signs of wear and tear. Replace it if any damage is found.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sling mount.
Avoid using the sling mount with slings wider than 1¼ inches, as this may compromise safety.
Do not modify the sling mount in any way, as alterations may lead to safety hazards.
Always ensure that the triggerguard is accessible when the firearm is in use.
Use the sling mount only with compatible Remington models, specifically the Remington 870.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the magazine cap on your Remington 870.
Remove the magazine cap by turning it counterclockwise.
Place the sling mount underneath the magazine cap.
Reattach the magazine cap by turning it clockwise until secure. Ensure that the ball detent locks the
mount in place.
Verify that the sling mount is securely attached before proceeding.

Usage:

Attach your sling to the sling mount, ensuring that it is properly secured.
When using the firearm, ensure that the sling allows for easy access to the triggerguard.
Always maintain proper firearm handling practices while using the sling mount.

Maintenance:

Regularly inspect the sling mount for any signs of damage or wear.
Clean the sling mount with a soft cloth to remove dirt and debris.
If the sling mount shows signs of deterioration, discontinue use and replace it immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the sling mount according to local regulations for metal waste.
Ensure that the product is disposed of in a manner that prevents it from being accessed by children or
unauthorized users.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE SLING
MOUNT, please refer to the manufacturer's website or customer support resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your new sling mount responsibly.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MONTAJE
LATERAL SCATTERGUN TECHNOLOGIES
REMINGTON

Introducción
Gracias por elegir el MONTAJE LATERAL SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON. Este producto está
diseñado para mejorar la funcionalidad de tu escopeta mientras asegura la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar el producto de manera segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar accidentes durante su uso.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre
seguridad de armas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el montaje de la correa para detectar signos de desgaste. Reemplázalo si
encuentras algún daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Revisa las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado sobre
la seguridad del producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el montaje de la correa.
Evita usar el montaje de la correa con correas más anchas de 1¼ pulgadas, ya que esto puede comprometer
la seguridad.
No modifiques el montaje de la correa de ninguna manera, ya que las alteraciones pueden provocar peligros
de seguridad.
Siempre asegúrate de que el guardamonte sea accesible cuando el arma esté en uso.
Usa el montaje de la correa solo con modelos compatibles de Remington, específicamente el Remington 870.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Localiza la tapa del cargador en tu Remington 870.
Retira la tapa del cargador girándola en sentido antihorario.
Coloca el montaje de la correa debajo de la tapa del cargador.
Vuelve a colocar la tapa del cargador girándola en sentido horario hasta que esté segura. Asegúrate
de que el enclavamiento de bola bloquee el soporte en su lugar.
Verifica que el montaje de la correa esté firmemente sujeto antes de continuar.

Uso:

Adjunta tu correa al montaje de la correa, asegurándote de que esté bien sujeta.
Al usar el arma, asegúrate de que la correa permita un fácil acceso al guardamonte.
Siempre mantén buenas prácticas de manejo de armas de fuego mientras usas el montaje de la
correa.

Mantenimiento:

Inspecciona regularmente el montaje de la correa en busca de signos de daño o desgaste.
Limpia el montaje de la correa con un paño suave para eliminar suciedad y escombros.
Si el montaje de la correa muestra signos de deterioro, interrumpe su uso y reemplázalo de inmediato.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el montaje de la correa de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
Asegúrate de que el producto se elimine de una manera que impida que sea accesible para niños o usuarios
no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el MONTAJE LATERAL SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON,
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de soporte al cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad y esperamos que
disfrutes usando tu nuevo montaje de correa de manera responsable.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE MONTAGE
LATÉRAL DE SLING SCATTERGUN TECHNOLOGIES
REMINGTON

Introduction
Merci d'avoir choisi le MONTAGE LATÉRAL DE SLING SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON. Ce produit
est conçu pour améliorer la fonctionnalité de votre fusil de chasse tout en garantissant la sécurité lors de son
utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit
de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est installé correctement pour éviter tout accident lors de son utilisation.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et respectez toutes les lois et réglementations locales
concernant la sécurité des armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le montage de sling pour détecter des signes d'usure. Remplacezle si des
dommages sont constatés.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le montage de sling.
Évitez d'utiliser le montage de sling avec des sangles plus larges que 3,2 cm, car cela pourrait compromettre
la sécurité.
Ne modifiez en aucun cas le montage de sling, car des modifications peuvent entraîner des dangers pour la
sécurité.
Assurezvous toujours que la protection de la détente est accessible lorsque l'arme à feu est utilisée.
Utilisez le montage de sling uniquement avec des modèles Remington compatibles, spécifiquement le
Remington 870.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez le capuchon du chargeur sur votre Remington 870.
Retirez le capuchon du chargeur en le tournant dans le sens antihoraire.
Placez le montage de sling sous le capuchon du chargeur.
Refixez le capuchon du chargeur en le tournant dans le sens horaire jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.
Assurezvous que le détrompeur à billes verrouille le montage en place.
Vérifiez que le montage de sling est solidement attaché avant de continuer.

Utilisation :

Attachez votre sangle au montage de sling, en vous assurant qu'elle est correctement sécurisée.
Lorsque vous utilisez l'arme à feu, assurezvous que la sangle permet un accès facile à la protection de
la détente.
Maintenez toujours de bonnes pratiques de manipulation des armes à feu lors de l'utilisation du
montage de sling.

Entretien :

Inspectez régulièrement le montage de sling pour détecter des signes de dommages ou d'usure.
Nettoyez le montage de sling avec un chiffon doux pour enlever la saleté et les débris.
Si le montage de sling présente des signes de détérioration, cessez de l'utiliser et remplacezle
immédiatement.

Instructions d'Élimination
Éliminez le montage de sling conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Assurezvous que le produit est éliminé de manière à empêcher son accès par des enfants ou des utilisateurs
non autorisés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le MONTAGE LATÉRAL DE SLING SCATTERGUN
TECHNOLOGIES REMINGTON, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou aux ressources de support client.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation de votre nouveau montage de sling de manière responsable.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL MONTAGGIO
PORTACINGHIA LATERALE SINISTRO SCATTERGUN
TECHNOLOGIES REMINGTON

Introduzione
Grazie per aver scelto il MONTAGGIO PORTACINGHIA LATERALE SINISTRO SCATTERGUN TECHNOLOGIES
REMINGTON. Questo prodotto è progettato per migliorare la funzionalità del tuo fucile mentre garantisce la
sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente per evitare incidenti durante l'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la
sicurezza delle armi.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il montaggio per segni di usura e danni. Sostituiscilo se vengono riscontrati danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il montaggio portacinghia.
Evita di utilizzare il montaggio con cinghie più larghe di 1¼ pollici, poiché questo potrebbe compromettere la
sicurezza.
Non modificare il montaggio in alcun modo, poiché le alterazioni possono portare a rischi per la sicurezza.
Assicurati sempre che il guardia del grilletto sia accessibile quando l'arma è in uso.
Utilizza il montaggio portacinghia solo con modelli Remington compatibili, specificamente il Remington 870.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Localizza il tappo del caricatore sul tuo Remington 870.
Rimuovi il tappo del caricatore ruotandolo in senso antiorario.
Posiziona il montaggio portacinghia sotto il tappo del caricatore.
Riattacca il tappo del caricatore ruotandolo in senso orario fino a che non è sicuro. Assicurati che il
perno a sfera blocchi il montaggio in posizione.
Verifica che il montaggio portacinghia sia saldamente attaccato prima di procedere.

Uso:

Attacca la tua cinghia al montaggio portacinghia, assicurandoti che sia correttamente fissata.
Quando utilizzi l'arma, assicurati che la cinghia consenta un facile accesso al guardia del grilletto.
Mantieni sempre pratiche corrette di maneggio delle armi mentre utilizzi il montaggio portacinghia.

Manutenzione:

Ispeziona regolarmente il montaggio portacinghia per eventuali segni di danni o usura.
Pulisci il montaggio portacinghia con un panno morbido per rimuovere sporco e detriti.
Se il montaggio portacinghia mostra segni di deterioramento, interrompi l'uso e sostituiscilo
immediatamente.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il montaggio portacinghia secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Assicurati che il prodotto venga smaltito in modo tale da prevenire l'accesso da parte di bambini o utenti non
autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il MONTAGGIO PORTACINGHIA LATERALE SINISTRO
SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle
risorse di supporto clienti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo che tu
possa utilizzare il tuo nuovo montaggio portacinghia in modo responsabile.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA MONTOWANIA
ZACZEPU LEWEGO BOKU REMINGTON OD
SCATTERGUN TECHNOLOGIES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu zaczepu lewego boku Remington od SCATTERGUN TECHNOLOGIES. Produkt ten
został zaprojektowany, aby zwiększyć funkcjonalność Twojej strzelby, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo
podczas użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa,
aby zrozumieć, jak korzystać z produktu w sposób bezpieczny i efektywny.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest poprawnie zainstalowany, aby uniknąć jakichkolwiek wypadków podczas
użytkowania.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji
dotyczących bezpieczeństwa broni.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj montaż zaczepu pod kątem oznak zużycia. Wymień go, jeśli zauważysz jakiekolwiek
uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją montażu zaczepu.
Unikaj używania montażu zaczepu z paskami szerszymi niż 1¼ cala, ponieważ może to zagrażać
bezpieczeństwu.
Nie modyfikuj montażu zaczepu w żaden sposób, ponieważ zmiany mogą prowadzić do zagrożeń dla
bezpieczeństwa.
Zawsze upewnij się, że osłona spustu jest dostępna, gdy broń jest używana.
Używaj montażu zaczepu tylko z kompatybilnymi modelami Remington, w szczególności z modelem
Remington 870.

Instrukcje instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj nakrętkę magazynka w swoim Remingtonie 870.
Zdejmij nakrętkę magazynka, obracając ją w lewo (przeciwnie do ruchu wskazówek zegara).
Umieść montaż zaczepu pod nakrętką magazynka.
Ponownie zamocuj nakrętkę magazynka, obracając ją w prawo (zgodnie z ruchem wskazówek zegara)
aż do momentu, gdy będzie bezpiecznie zamocowana. Upewnij się, że kulkowy zatrzask blokuje
montaż na miejscu.
Zweryfikuj, czy montaż zaczepu jest pewnie zamocowany przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Przymocuj swój pasek do montażu zaczepu, upewniając się, że jest on prawidłowo zabezpieczony.
Podczas używania broni upewnij się, że pasek umożliwia łatwy dostęp do osłony spustu.
Zawsze zachowuj właściwe zasady obsługi broni palnej podczas korzystania z montażu zaczepu.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj montaż zaczepu pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Czyść montaż zaczepu miękką szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Jeśli montaż zaczepu wykazuje oznaki pogorszenia, zaprzestań jego używania i natychmiast go
wymień.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż zaczepu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Upewnij się, że produkt jest utylizowany w sposób, który uniemożliwia dostęp dzieciom lub osobom
nieupoważnionym.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących montażu zaczepu lewego boku Remington od
SCATTERGUN TECHNOLOGIES, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta.

Dziękujemy za uwagę do tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem i mamy
nadzieję, że będziesz korzystać ze swojego nowego montażu zaczepu w sposób odpowiedzialny.
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SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT
SIDE SLING MOUNT TURVALLISUUDET

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE SLING MOUNT tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu parantamaan haulikkosi toimivuutta samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä
turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein onnettomuuksien välttämiseksi käytön aikana.
Käsittele aina tuliaseita varovasti ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden
turvallisuutta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti hihnalenkin kunto kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda se, jos vaurioita havaitaan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot pysyäksesi ajan tasalla
tuoteturvallisuudesta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että tuliase on tyhjennetty ennen hihnalenkin asentamista tai säätämistä.
Vältä hihnalenkin käyttöä hihnojen kanssa, jotka ovat leveämpiä kuin 1¼ tuumaa, sillä tämä voi vaarantaa
turvallisuuden.
Älä muokkaa hihnalenkkiä millään tavalla, sillä muutokset voivat aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Varmista, että liipaisinvartta on helposti saavutettavissa, kun tuliase on käytössä.
Käytä hihnalenkkiä vain yhteensopivien Remingtonmallien kanssa, erityisesti Remington 870:n kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi patruunakatteen pää Remington 870:stäsi.
Poista patruunakatteen pää kääntämällä sitä vastapäivään.
Aseta hihnalenkki patruunakatteen alle.
Kiinnitä patruunakatteen pää takaisin kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti kiinni.
Varmista, että pallokytkin lukitsee kiinnityksen paikalleen.
Varmista, että hihnalenkki on tukevasti kiinnitetty ennen jatkamista.

Käyttö:

Kiinnitä hihna hihnalenkkiin varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Käyttäessäsi tuliaseita varmista, että hihna mahdollistaa helpon pääsyn liipaisinvarttiin.
Säilytä aina asianmukaiset tuliaseiden käsittelykäytännöt hihnalenkin käytön aikana.

Huolto:

Tarkista säännöllisesti hihnalenkin kunto vaurioiden tai kulumisen varalta.
Puhdista hihnalenkki pehmeällä liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Jos hihnalenkki osoittaa kulumisen merkkejä, lopeta sen käyttö ja vaihda se välittömästi.

Hävittämisohjeet
Hävitä hihnalenkki paikallisten metallijätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuote hävitetään tavalla, joka estää sen pääsyn lasten tai valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuville.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE
SLING MOUNT tuotteeseen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
uuden hihnalenkkisi vastuullisesta käytöstä.
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SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT
SIDE SLING MOUNT SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE SLING MOUNT. Denna produkt är
utformad för att förbättra funktionaliteten hos din hagelgevär samtidigt som den säkerställer säker användning.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och
effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är korrekt installerad för att undvika olyckor vid användning.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla lokala lagar och regler angående vapensäkerhet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet slingmonteringen för tecken på slitage. Byt ut den om skador upptäcks.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar slingmonteringen.
Undvik att använda slingmonteringen med remmar som är bredare än 1¼ tum, eftersom detta kan äventyra
säkerheten.
Modifiera inte slingmonteringen på något sätt, eftersom ändringar kan leda till säkerhetsrisker.
Se alltid till att avtryckarskyddet är åtkomligt när skjutvapnet är i bruk.
Använd slingmonteringen endast med kompatibla Remingtonmodeller, specifikt Remington 870.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Lokalisera magasinlocket på din Remington 870.
Ta bort magasinlocket genom att vrida det motsols.
Placera slingmonteringen under magasinlocket.
Återfäst magasinlocket genom att vrida det medsols tills det sitter fast. Se till att kuldetenten låser
monteringen på plats.
Verifiera att slingmonteringen är säkert fäst innan du fortsätter.

Användning:

Fäst din rem på slingmonteringen och se till att den är ordentligt säkrad.
När du använder skjutvapnet, se till att remmen möjliggör enkel åtkomst till avtryckarskyddet.
Upprätthåll alltid korrekt vapensäkerhetspraxis när du använder slingmonteringen.

Underhåll:

Inspektera regelbundet slingmonteringen för tecken på skador eller slitage.
Rengör slingmonteringen med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Om slingmonteringen visar tecken på försämring, avbryt användningen och byt ut den omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kassera slingmonteringen enligt lokala regler för metallavfall.
Se till att produkten kasseras på ett sätt som förhindrar att den kommer i kontakt med barn eller obehöriga
användare.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE SLING
MOUNT, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser.

Tack för att du uppmärksammade dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du
njuter av att använda din nya slingmontering på ett ansvarsfullt sätt.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO MONTÁŽ NA
BROKOVNICI SCATTERGUN TECHNOLOGIES
REMINGTON LEFT SIDE SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž na brokovnici SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON LEFT SIDE
SLING. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil funkčnost vaší brokovnice a zároveň zajistil bezpečnost během
používání. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste pochopili, jak produkt používat bezpečně a
efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován, aby se předešlo jakýmkoli nehodám během používání.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se bezpečnosti
zbraní.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení. Vyměňte ji, pokud zjistíte jakékoli poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti
produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montáže.
Vyhněte se používání montáže s popruhy širšími než 1¼ palce, protože to může ohrozit bezpečnost.
Nemeňte montáž žádným způsobem, protože úpravy mohou vést k bezpečnostním rizikům.
Vždy zajistěte, aby byl spoušťový kryt přístupný, když je zbraň v použití.
Používejte montáž pouze s kompatibilními modely Remington, konkrétně s modelem Remington 870.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Najděte víčko zásobníku na vaší Remington 870.
Odstraňte víčko zásobníku otočením proti směru hodinových ručiček.
Umístěte montáž pod víčko zásobníku.
Znovu připevněte víčko zásobníku otočením ve směru hodinových ručiček, dokud nebude pevně
zajištěno. Ujistěte se, že kuličkový zámek drží montáž na místě.
Ověřte, že je montáž pevně připevněna před pokračováním.

Použití:

Připojte svůj popruh k montáži, ujistěte se, že je řádně zajištěn.
Při používání zbraně zajistěte, aby popruh umožňoval snadný přístup ke spoušťovému krytu.
Vždy dodržujte správné praktiky manipulace se zbraněmi při používání montáže.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Čistěte montáž měkkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Pokud montáž vykazuje známky zhoršení, přestaňte ji používat a okamžitě ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte montáž v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován způsobem, který zabrání přístupu dětí nebo neoprávněných uživatelů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže na brokovnici SCATTERGUN TECHNOLOGIES REMINGTON
LEFT SIDE SLING se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
užijete používání vaší nové montáže odpovědně.


